J1. H. ®nHOrmHa
KOHCTPYKUMKN C anno3nMuMein B HEKOTOPbIX TUMNax Tpaguuu-
OHHO 6e3/MYHbIX NPeANoXeHWNN

B A3blk03HaHUW 6E3/IMYHOCTb KaK KaTeropus Hen3mMeHHO NpuBeKaeT BHUMa-
HUE 1 U3yYaeTCs IMHIBMCTaMM, HAaCKOMbKO HaM M3BECTHO, 6osee cTafeT. B aHrnu-
CTMKe He pa3 OTMevanacb HeOAHOPOAHOCTb TaKMX MPeAnoXeHuid. MpegmeTom
nccnesoBaHNs JaHHOW CTaTby SABASIOTCS NPESJIOKEHMS C TaK HasblBaeMbIM “npes-
BapAIOLLMM” MOAMeXaLlUMM, KOTOPOe, COrMacHO TPaguLMOHHOW TOUKe 3peHus,
3aMelLaeT OTOABUHYTOE B MOCTMPeAMKATUBHYIO MO3ULMIO HaCTOsALLEee MOA/exa-
wee. T.E.Canbe, Hanpumep, BUAMT NPUYMHY pacLlenneHns Mogaexallero Ha
thopMasnibHOE 1 CMbICNIOBOE B BbICOKOM “KOMMYHWUKATUBHOM AnHamuname” (2:131-
132). A.®dupbac, BBOAS TEPMMH “communicative dynamism” pasrpaHuynBan
06bEM CMbICNIOBOI HArpy3KM KaXKA0ro anemMeHTa NpesioxeHns, KOTOpbIiA Heo6-
XOAUM AN19 LOETVKEHWS LeNn KOMMYHUKauum (4:270). MNpuynHy pasgeneHus nog-
nexallero Ha opManbHOe U CMbICNOBOE ClieAyeT UCKaTb B OTOXAECTB/EHUM
NOTMYECKOro nonexatyero ¢ rpaMMaTuyecKmMM, KOTopble Janeko He Bcerga co-
BnagaroT. Kak cnpaBeannmeo oTMedvaeT E.A.)Kaboptok, OTpaXKeHue Npoucxoaut
He M0 NpAMONi IMHNI NPeAMET-Ha3BaHUE U CYLLHOCTb IMHTBUCTUYECKNX SBNEHNIA
cnepyeT UckaTb B “cepefHiii NOTiuHIN “naHui”, agke came 3 Heto, a He 6e3noce-
pPeAHbO 3 CErMeHTaMn 06°€KTUBHOT LiCHOCTI...CNIiBBIAHOCUTbLCA 6y Ab-sike BUC-
noentoBaHHs” (1:118).

HeoAHO3HaYHOCTb M CMIOXHOCTb PaccMaTpuMBaeMoro S3bIKOBOrO ABMEHUS
NposBASETCA B MHOr006pa3um TepPMUHOB, KOTOPLIMY OMpPeaenseTcs nepsblii ane-
MEHT - it B pacCcMaTpmBaeMblX KOHCTPYKLMAX, Kak TO “provisional”, “expletive”,
“preparatory”, “anticipatory”.

PaccmoTpum, Hanpumep, npegnoxeHue “It has been a great pleasure to rest
here” (A.Christie). [laHHOe NpeAnoXKeHne ABNSAETCA yKa3aTeNleM Ha onpeaeneH-
HblIli MPOLLeCC-HEOTHOLEeHMe; it- HOocUTenb npouecca, “has been” ykasbiBaeT Ha
CyLllecTBOBaHMEe BO BPEMEHW HOCUTeNs npoLecca cCO CBOWCTBOM “a great
pleasure”. EAMHCTBEHHbLIM apryMeHTOM B 3aLlUTy TPagULMOHHONW TOUKU 3PEHNS,
4TO it ABNSETCA YNCTO POPMabHBIM 3/1EMEHTOM, C/TYXXUT TO, YTO 3TO NPEAIOXKe-
HWe MOXET 6bITb TPaHC(OPMUPOBAHO B: —» To rest here has been a great pleasure.
Ho nto6oe n3MeHeHMe nopsaka CoB BeYeT 3a CO60M M3MEHEHMe CMbICNa, Ha
4TO CnpaBes/IMBO yKasbiBaeT A.V. CMUPMULKWIA, CpaBHUBAA ABa NPeLN0XEHNS:
It is necessary to go there n 7b go there is necessary. “HeTpyaHO 3ameTuTb, -
MULLET OH, - Pa3HULLY MeXAy NpeanoXeHusmu. B HepBoM cfiyyae roBOpUTLCS O
TOM, YTO CyLLeCcTBYeT HE06X0AMMOCTb NPOM3BECTYU [eNCTBME, @ BO BTOPOM - UTO
COBEpLLEHME 3TOr0 AeNCTBUA ABNAETCS HEOOXO0AMMOCTbIO” (3:158). A 3T0 3HAUUT,
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YTO U3MEHAETCS CEMAHTMKA OTHOLLEHWNI MeXAY it M APYTUMUN KOHCTUTYeHTamu,
W, CNefoBaTe/bHO, 3T [1Ba NPeA/I0KEeHNS HeMb3s pacCMaTpuBaTh Kak TpaHCHopm
OJMH APYroro, Tak Kak nog tpaHcopmMaLueid NOHNMaEeTCA U3MEHEHWE NOBEpX-
HOCTHOW CTPYKTYPbl NPV COXPaHEHUW CEMAHTUKM OTHOLUEHWUI MeXAyY 3neMeH-
Tamu. CornacHo TpaguLMOHHOM TOUYKE 3peHUst HE0O6XOAMMOCTb NOSABMEHNS “Npes-
BapAIOLLEro” Moj/exallero B Hadane Nofo6HbIX NPeasioXXeHnid 06ycnaBnMBaeT-
€A TEM. YTO NOBECTBOBATE/NbHbIE MPEA/IOXKEHNS He MOTYT HAUYMHATLCSA C r/aronas
NNYHON (hopMe, YTO HapyLUUO 6bl OAHO U3 OCHOBHbLIX NPaBW/ NOCTPOEHUS Npea-
NOXEHW B aHTNINACKOM fi3blKe.

dakTbl e A3blka CBUALTENbCTBYIOT O TOM, YTO NOBECTBOBATE/IbHbIE NPeasio-
XKEHUA MOryT HAYMHATBLCA C r1arona BAMYHON opMe, Npu KOTOPOM He ynoTpe6-
NeHO nognexatlee B npeno3uyum, Hanpumep, Followed a complete and deathlike
silence (K.Mansfield). Kpome Toro, ynotpebaeHune rnarona B IM4HOR opme 6e3
NOANEXALLEro B NPea/IoKeHNAX NOBENUTENIbHOTO HaK/IOHEHNS XapaKTepHo 4ns
aHIIMNCKOro fi3blka. Takum 06pa3oM, MOXHO CAenatb BblBOA, UTO aHr/MACKue
NpeLnoXeHNs MOryT coflepXaTb rnaron B IMYHON hopmMe 6e3 nognexatiero un
3TO BMOJIHE COO TBETCTBYET rpaMMaTUYeCKUM HOPMaM COBPEMEHHOIO aHT/nic-
KOro f3blKa.

He Mo>Ke TCNyXUTb aprymMeHTOM, Ha Hall B3rnsg, U “TaXKeN0BeCHOCTb” Taknx
MOCTPOEHNIA KakK NpWAaToOUYHOe NpeasioXKeHve, BTOPUYHaa CTPYKTypa npeanka-
LMK, U3-3a KOTOPOW OHWM OTOABUIAKOTCA B MOCTNO3ULMI0. OTHOCUTE/IbHO HU3Kas
yacToTa ynoTpebeHuns Takux CTPYKTyp (B cpeaHeMm, 6 cnyyaes Ha 1000 cnyyaeB
C “npeABapaloLLMM” NOANEXALLMM) HC CBUAETENLCTBYIOT eLLe O TOM, UTO jaHHas
KOHCTPYKLWS He COOTBETCTBYET HOPMaM COBPEMEHHOI0 aHIINIACKOTO fi3blka: To
stand there and to see the particles of clay fly from the sharp edge ofthe tool was
very tantalizing (J.Priestley); Trying to get retribution against a fish is crazy
(P.Benchley); How news travels through a town is a mystery not easily to be
solved (S. Pearl); For him to deny the voice of Tiny Duffy would have been as
difficult as for a saint to deny the voice that calls in the night (R. Warren).

PaccmoTpum Takoe npegnoxeHue: To ride along like this with the landscape
flying past is lovely, and exhilarating. MpeacTtaBuTenn TpaguLMOHHONM LUKOMbI
6yayT paccmatpuBaTb €ro Kak TpaHcqopm npegnoxernus It is lovely and
exhilarating to ride along like this with the landscape flying past. Ho npegnoxe-
HuWe, B3ATOe HenocpPeACTBEHHO M3 KOHTEKCTa, UMEeT CNeAYHoLLYI0 CTPYKTYpY: To
ride along like this with the landscape flying past - it’s lovely, and exhilarating
(1.Stone). B gaHHOM 1 Apyrux 3acBUAeTeNbCTBOBaHHbIX NOAOBHBIX CyYasx 06bac-
HWUTb CUHTAKCUYECKYIO CTPYKTYPY NPEeanoXeHWUs, UCXOLA U3 TOUKW 3pEHUS, OT-
CTavBaloLlell Tak HasblBaeMoe “BBOAsLLee” nognexatliee it, HEBO3MOXHO, TaK
Kak it B HUX ynoTpebnsetca nocne otpeska peun: To ride along like this with the
landscape flying past, KOTOpbIiA, B COOTBETCTBUM C 3TOI TOUKOM 3peHUS, ABNSETCA
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HacTOALMM NoA/exallMM U rnocne rnoACTaHOBKW ero B Ha4yano MpeasioxXeHns
3ameHseT “npeggapatoLlee” it. B opurmHanbHOM Xe NpeanoXeHnn, Kak Mbl BU-
OVM, coxXpaHAalTCa U “npeasapsatoLlee” 1 “HacTosallee” nognexatyme.

VIHTepecHyo, Ha Halll B3r/isig, TOUKY 3peHUS Ha UcCnefyeMblil TUM NpesJioxe-
HU BbICKa3biBaeT E.J1.)Kaboptok B CBETE BbIABMHYTOM €0 KOHBEPTreHTHOMN CUH-
TaKCMYeCcKoN Teopuu, YCMIOBHO Ha3BaHHOIM Teopuel NOrMKo-rpaMMaThyecKoi
OUHAMUKK. ITOT TUN NPEeLNoXEHWUIA, NO ee MHEHWIO, “BUHUKAE B pesy/bTati “an-
re6paiyHoi” onepawii Hag ABOYIEHHMM PeYeHHsM i Bifa3epKantoe NoCTynoBuit
npoLec AefyKTUBHOIO (DOPMYBaHHA CYB’eKTY YMKMW - Bij 3araibHOro 4o KOHk-
peTHoro. OCHOBHE MpPU3HAYeHHS LbOro TUMY peyeHb Nonsarae BTOMy; LWob “Bigcy-
HYTW” B Yaci... Ha3nBaHHA Cy6’ekTy AyMkun” (1:131). Ecnu npuaepxmsatbes aToi
TOUKW 3PEHUA U MPOAOMKNTb IOTMYECKNA PAA, TO NPEANOXKEHNS C it B NOCTNO3K-
LMK NO OTHOLLEHUIO K UHPUHUTUBY, repyHANI0, BTOPUYHO CTPYKTYpe npeanka-
UMM 1 NPUAATOYHOMY MPES/IOKEHNI0 MOXHO ONpefeNnTb Kak NpesfoxeHus
WHAYKTUBHOIO (hOPMMPOBaHUA CyObeKTa MbIC/N.

CyLLeCcTBEHHbIM NPU ONpejeneHny CEMaHTUKN it ABNseTCA TOT (akT, YTo B
ncecnefyemMbiX KOHCTPYKLUAX Ha ero MecTe Kak B NPenosuumm, Tak u B nocTnosu-
LM1 BO3MOXHO YroTpebneHne yKasaTesbHbIX MecToMMeHuiA: 1hat’d look just
dandy, having him snoring away in a cop car (PBenchlcy); To be safe in hisjob
while he was fit for it, and alter that to have a little place of his own with a garden
and a bit of music whenever he wanted it-that was not asking much (J.Priestley),
M34eT crefyeT, YTo it CEMAHTUYECKM 3KBMBAIEHTHO YKa3aTe/lbHbIM MeCcTovMe-
HUAM. Takum 06pa3om, it ABNAeTCA efUHCTBEHHBLIM MOA/EXaLlM B Npeaioxe-
HMAX paccmMaTpuBaeMoi CTPYKTYPbI, TaK Kak yKa3aTeslbHOe MecT OMMeHNe HUKOT -
[la HC aHann3upyeTcs Kak popmansHoe nognexatlee.

Tenepb HEO6XOAMMO OMpefennTb PYHKLUMIO MOCTNPEANKATUBHOIO 3/1EMEH-
Ta, KOTOPbI MOXET ObITb BblpaXXeH NHPMHUTNBOM (B 36,3%), repyHauem (B 6,6%),
CTPYKTypamu nepBuyHoii (B 45,2%) 1 BTopuYHoOl (B 9,6%) npeankaumu, cylue-
cTBuTENbHbIM (B 1,9%) n mectommeHunem (B 0,4%), Hanpumep: L1 It seemed
impossible that the conversation with Andrew had taken place (E.Anthony). 2. It
was a luxury to sit, free from the solipsistic darkness, and just gasc out of the
window (C.Snow). 3. It’s bad enough them coming here at all most men wouldn’t
have it for a minute” (1.Priestley). 4. It’s no use killing yourself(C.Snow). 6. Oh,
it’s terrible business, this! (A. Turnbull).

Cpeam aHrIMcToB, KOTOPbIE HC pacCMaTPMBAKOT NOCTNPEAUKATUBHBIA 3NeMeHT
Kak nognexaltlee, pacnpocTpaHeHbl MHEHUS, YT O 3TOT 3/IeMEHT MOXET (DYHKL M-
OHMPOBAaTb KaK AOMOJIHEHWE, ONpeAeneHmne, YacTb CKa3yeMoro Uan Kak annosu-
TUB K it. KOHCTpYKUUsMU € annosumeli NPUHATO HasbiBaTb TakKue KOHCTPYKLUUK,
KOTOpble 06pasytoTCcs ABYMS CYLLECTBUTE/IbHLIMMW, COOTHOCALLMMUCS C OAHOW U
TOI Xe cybcTaHumei. MpunoxeHne yKasbiBaeT Ha HEKOTOPYHO AOMNOMHUTENbHYHO
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MH(OpMaLMo 0 Cy6CTaHLUM, BbIPAXXEHHON CIOBOM, K KOTOPOMY OTHOCMTCS
npunoxenune. CpaBHum Tpu npeanoxenus: It is all right by me, this life”
(G.Johnston); It was a great asset, having a room of her own (F.Kerns); It’ll be
line having him for a neighbor (A.Turnbull).

B nepsom npeanioXeHWN NOCTNPeLUKATUBHBIA 3/1eMeHT BCEMU Fpammatuc-
TaMun onpefenseTcs Kak NpuoxeHue -- it cootHocuTces ¢ “this life”, koTopoe B
CBOI 04epeb KOHKPeTU3MPYeT it, ABNSAscb ero pedpepeHToM. Bo BTOpOM npea-
NOXEHUW NOCTMPeSNKATUBHbIV 31eMeHT onpeenseTcs Kak MOBTOPEHHOe, Npu-
COEfJMHEHHOE MM BbIpaXeHHOe ABaXAbl noanexallee. TpeTbe MpeanoxeHve
6yneT TPafMLMOHHO paccMaTprBaTLCA Kak NpesioxeHve ¢ “BBOAAWLMM” noge-
Kalwmnm nam Kak 6e3nmyHoe. OfHaKo 1 B 3TOM npegnoxexnun “having him for a
neighbor” siBnseTca KOHKpeTu3auuen it, n cnefoBaTensHo, it COOTHOCUTCA C Cy6-
CTaHUMei, npeAcTaBneHHO cnoBocodeTaHmeM “having him for aneighbor”. Bo
BCEX TPEX CAy4asx it COOTHOCUTCS C ONpeAeneHHoR cybcTaHumein. Jta cybeTaH-
LMS IMHTBUCTUYECKN BbIpaXKeHa B KOHTEKCTE UM HaxoAMTCA B NOCTMAO3ULMM MO
OTHOLLEHUIO K HEMY. DNeMEHT B NOCTMPeSUMKATUBHOW NO3ULMM ABNSETCA “MOsAC-
HAKOLLMM” NN TOYHEE KOHKPETU3NPYIOLLMM 3KBUBASIEHTOM it.

Moganno3utueoMm Bydem NOHUMaTbL MOAMMUKATOP, pethepeHTHOe cofepxa-
HWe KOTOPOTO 3KBMBANEHTHO pedepeHTHOMY COLEP>KaHUI0 eTO F0/I0BHOIO Yse-
Ha. Takum 06pa3om, B NpesnoKeHusaX (CM. npumepbl 1-6) NOCTNPeANKaTUBHbIN
3N1IEMEHT HaXOAWTCS B OTHOLLEHWM anno3nunm K it, Tak Kak BO BCEX YKa3aHHbIX
Cy4asnx OH MOAMMUUUPYET it N obnagaeT TeM Xe peepeHTHbIM COAepXaHNeM,
yTo W it.

VHas cemaHTMKa OTHOLLEHWIA MeXay KOHCTUTYeHTaMm1 HabnoaaeTcs B Npea-
NOXEHUAX, B KOTOPbIX NPEANKATUB BbIPaXKeH CYLLEeCTBUTE/IbHBIM “time” (CMbIC/ -
“nopa”). CyuwiectautenbHoe “time”, ynotpe6/1eHHOe B 3TOM CMbIC/IE, MOXET UMETb
npunaratesibHOe B NPENo3nL UK, HeonpeeneHHbI apTUKAb U HE UMETb HUKAKMX
MOANMDUKATOPOB, HO BO BCEX Cy4asax CTPYKTypa It is time yka3biBaeT Ha onpefe-
NEeHHbIi MOMEHT N Nepuog BPeMeHU, NPUTOAHBIA UK NOAXOAALLNA ANs Kako-
ro-T0 co6bITHA. It B TaKMX NPeAioXXeHNsX COOTHOCUTCA C OMpeseNieHHbIM Bpe-
MEHHbIM MOMEHTOM, & He C MOCTUPEANKATUBHLIM 3/1EMEHTOM, KOTOpPbLIA B NO-
[0OGHBIX NPefnoXeHUaX (YHLMOHMPYeT Kak onpeaeneHne. Bo3mMoXHOCTb ynoT-
pebneHuns ykasaTenbHbIX MECTOMMEHWI B NO3ULMW it B aHANU3UPYEMbIX Mpeano-
YKEHUAX TaKXKe YKa3blBaeT Ha HE6E3/MUHbBIN ero xapakTep: That was the time to
get into the car with Mara, to ride out to meet the sun and the new day (D. Winston).
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